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You and me 
We’re together on a sunny day 
Sharing all the sunshine 
Look at me 
I’m in love with the way 
I’ve never known but now is mine 

You and me 
We’re together on a rainy day 
Sharing umbrella 
Feel and see 
We could stay 
Forever in this circle of Lila 

Well I can see you cry or see you smile 
And all I want is you, I want is life with you 
I know a love of mine that is new 
Could be heard from so far away, so far than a mile 

You and me 
We’re together on a windy day 
Sharing tender fragrance 
Will it be 
Ever lighted by a ray 
Of truth and brilliance 

Well I can see you cry or see you smile 
And all I want is you, I want is life with you 
You are the only one who should be in my life 
You and me are now the love that is new and real and 
true 

You and me 
We’re together on a windy day 
Sharing tender fragrance 
Will it be 
Ever lighted by a ray 
Of truth and brilliance 
A ray of truth and brilliance 

（日本語訳） 

あなたとわたし 
晴れた日には陽光を分け合って一緒にいる 
私を見て 
私は今まで知らなかった愛の中にいる 
それは私のもの 

あなたとわたし 
雨の日には雨傘を分け合って一緒にいる 
感じて　わかるでしょ 
ふたりはいつまでもこのリラの輪の中に 
ずっといることができるの 

君が泣いたり微笑んだりしても、 
僕の欲しいのは君、君との人生だ 
僕のこの新鮮な愛のこころはきっと 
遠くはなれていてもわかる 
1マイル以上離れてたって聞こえるさ 

あなたとわたし 
風の日にはやさしい香りを分け合って一緒にいる 
それは、いつまでも 
真実と輝きの光に照らされているでしょうか 

君が泣いたり微笑んだりしても、 
僕の欲しいのは君、君との人生だ 
君は僕の人生の中にいるべきたったひとりの人間だ 
君と僕は今、新しく、真実で、本当の愛そのものだ 

あなたとわたし 
風の日にはやさしい香りを分け合って一緒にいる 
それは、いつまでも 
真実と輝きの光に照らされているでしょうか 
真実と輝きの光に…… 


